Huevo

Barranco del Huevo

Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.

Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-méme cette description.

’Créer: 2023-11-20 21:13:20 ’Mettre a jour: 2026-05-22 16:17:35 ’Imprimer: 2026-06-22 07:06:45
|Pays: Espafia / Spain Région: Aragén Sous-régione: Huesca Ville: Panzano

’Difficulté: facile ’Niveau: v2 a2 ll ’Temps total: 4h15

’Temps approche: 1h30 ’Temps tour: 1h30 ’Temps de retour: 1h15
|Altitude d'entrée: 900m Altitude de sortie: 740m Altitude du delta: 160m
’Longueur du canyon: 600m ’Rapelle le plus haut: 15m ’Nombre de rapelles: 9
’Transport: ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
’Saison: septembre - mai ’0rientation: ’Meilleur moment:
’Evaluation: ¢ 2.3 (1) ’Info: W 0() ’Belay: % 0()

|Spécia|ités:

’Matériel:

Résumé: (traduction alternative)

Small and little traveled ravine with a very interesting configuration of narrows and a long but very interesting
approach and returns. Easy to locate as we will start just below El Huevo de San Cosme, we will find it with water
after rains.

Check restrictions https://montanaregulada.org/area/barranquismo-en-la-sierra-de-guara

Hydrologie:

Acces: (traduction alternative)

We must go to the parking lot of La Tejeria

To do this on the N240 towards Lleida we will go to the Loporzano exit (A1227) and continue straight on towards
Aguas. Shortly before arriving we will take the detour to the left to the Embalse de Guara. Before reaching the
reservoir we will find a roundabout and a track on the left that leads to the parking of La Tejeria.

Approche: (traduction alternative)

From La Tejeria:

We will leave by the track that has a barrier for cars, in a left curve of the track, a path goes to the right that goes
to "El Huevo" and to the Pefia de San Cosme. We will cross a beautiful forest and we will see a fork to the right El
Huevo (to the left Pefia de San Cosme).

Tour: (traduction alternative)

A first rappel from a boxwood to enter the narrows, at first not too closed, in this area we have a couple of leaks
on the right. From here some water can be emerging (except in summer), we can progress by climbing up to the
narrowest area where we will find the rappels, which in many cases we have double installation (right and left).
Beautiful waterfalls with moss, small caves and a very shady and humid environment will make us enjoy this area.

Retour: (traduction alternative)

After the last rappel we will exit to the right, at the beginning we will not see any path but soon we will see
milestones that go up the ravine by its orographic right. Once at the head of the ravine the trail turns to the
access path.

Coordonnées:

Départ du Canyon 42.2507 -0.2715
Fin du Canyon 42.2512 -0.2754
Parking inconnu 42.2490 -0.2511



http://www.google.com/maps/place/42.25070000,-0.27152500
http://www.google.com/maps/place/42.25120000,-0.27543100
http://www.google.com/maps/place/42.24900000,-0.25105500

Rapports:

2026-05-25 | System User | |1 | & | = Séche | & Terminé
Automatisch importiert von Descente-Canyon.com fur Canyon Huevo (Quelle: https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon-debit/2815/observations.html)

2024-06-16 | System User | | |« | |

Informacién: Partes de la descripcién del cafidn se han importado automaticamente. Concretamente, los campos
Resumen, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Cantidad rapells, Temporada start, Temporada end, Ruta GPS,

Topografia de https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancos:huesca:huevo

2023-03-09 | System User | 7% 7% |0 & | |

Daten importiert von https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon/2815/Huevo.html

hiary, Birm Gy

&

EAFT 5, dh e

#

y

—— [

BALEfL

T PR

[ # Pl stntme pain

Importado de infobarrancos.es

LTIy
0 T R ALEMA,

EEnh FEmilih th,n:-,_ HAF{R""R{O ﬂE‘-— "-'-.IE‘\"II:J

F 5 = -,
: %

. M Poia o G R
Ll Foh QUi Una t oedare aa ) "'i o

& LOVRETRIEN TR L ¥ Slni oD h TR BE }‘ i s

4 RIS B 30 4 1 20 SRS “

J + 5 ENPERAR, P (WD L CARSUL 0 Bowac. 0% SRa0emn

TR, P AR (VIR

] Bl tinien 2 00)e

Frusque Salanern

g | T e, Gy, g, SEECPMT, Eiiiu0 5 ibtky

| e e . T ~ ML b s, P MW, BT | s o OO

Dapvina | | Th 5
iphi dota, "._.'\" H ___‘!-.,--"--\'a.u‘:.ez

BSmia

Tipt b Wy

_WM Praben i,

Rigm |

Tvpti g et e,

Ibigda, | FNEIMEONS
Cpoviols fracisnpmiiionj |
Ao |
Tophy bda \I i

,

\ by DS IR Panly

. 2 T ey
4

T
e




